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Cataloguing work began on the “Now We’re Talking” project at great pace with an initial focus on
the archive of the folklorist, writer and broadcaster, Michael J Murphy. For over 40 years, Murphy
worked as a folklorist for the Irish Folklore Commission (now the National Folklore Collection at
University College Dublin). As part of this work, Murphy collected and recorded sayings and
expressions from the counties of ‘old Ulster’ and beyond. The team identified the collection of

approximately 1000 pages of idioms and expressions from various localities of Ulster as the
starting point.

This overwhelming amount of material was broken down into manageable sections to be
catalogued. Firstly, a small envelope of 85 index cards with sayings of Slieve Gullion were
selected. This formed a natural starting point for this section of the archive.
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"
He never took it off his head (DRINE: as pint of poter;
drank without drawing
b, eath ti1l he had
thished what Yessel b&
v A
contalned)

I have a head so has a pin (fargetfulnwss)

"I'11 1;£% the head clean off the shoulders !"
(Threat)

Head of a spade (blade)

RATN

It's fond of the rain (bad weather always raining)

‘The mgre rain the most 3 ’

The zood weathher's not always the best.

It's not waiting to rain {heavy shower or dowmpour)
"Did y op get the rain?”

"No, I jooked the drops."

A plumper (sudden beavy shower)

It'11 go to the root (rea ¥ showet')

It'11 cool the leaf( as forefoing)
It's a wettin' ra (eventually; not heavy)
" "

it

Syeeafelily Qo bz o)

Dupzhehill (el e 20

D4642/4/1/1 - 'Sayings from Slieve Gullion' relating to the D4642/4/1/1 - 'Sayings of Slieve Gullion' relating to
word 'Head' 'Rain’

Secondly, a bound script of “Idioms & Expression & Traditional Phrases From The Speech of
North Tyrone in the Parishes of Greencastle: Rousky: Glenelly : Termonmagurk” forms a rare
gem in this collection. The 145 or so typed pages are hand bound in repurposed cardboard,

providing a rustic elegance that is uniquely Michael J. Murphy. The volume was brought for a

conservation assessment by the PRONI Conservation team where it was cleaned and given a
custom enclosure.


https://www.ucd.ie/irishfolklore/en/
https://www.ucd.ie/irishfolklore/en/

INI0NS #& FIPRESSIONS & TRAVITIORAL PEEASES

FROE TFE SPEECH OF FOETE TYRORE

IF TAF PARIgHKE OF

GEEEHCASTLE: ROUEKY: GLENRLLY

BEALLINASCEERN: TEEMONMAGURE .

(Date of ecllcetion: December 1349
to August 1951)

D4642/4/2/1 - Front cover

D4642/4/2/1 being cleaned by a member of the PRONI Conservation team

From here on a mountain of loose pages was to be tackled. These pages were divided by locality
and some by corresponding title pages made by Murphy. These places included Co. Fermanagh,



Ravensdale Co. Louth, South Armagh, Co. Antrim, and Clonallon parish Co. Down. When
reviewing the pages of idioms we found that many of the names listed also appeared in Duchas,
the National Folklore Collection’s digitisation project. So, we could hear the recordings and the
voices of the people Murphy credited many of these idioms and expressions to. People such as
James Loughran of Ravensdale, Annie Lynch of Louth, and Anne O’Hanlon of Omeath.

Idioms and Expressions pages in the process of being organised for cataloguing.

When the arrangement of these bundles had been settled, Avril began the vital task of
numbering each page with a unique archival reference number and a sequential page nhumber.
The purpose of all this work is to prepare the documents to be digitised by the PRONI
Reprographics team. The target is to have 800+ pages digitised and accessible to the public
through PRONI’s eCatalogue. An important part of the work of the project is to bring Murphy’s
archive ‘back home’ to the area where he worked and lived. So, the digitised material will also
be made available at the Ti Chulainn cultural and community centre, Mullaghbane, Co. Armagh.


https://www.duchas.ie/en

Avril numbering a bundle of idioms and expressions. A member of the Reprographics team digitising documents.

Now that Avril has neatly and precisely numbered the pages of idioms and expressions digital
copies are being made. The process of quality assuring the digital files and making sure nothing
has been missed will be the next phase of work for this part of the “Now We’re Talking Project”.
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